
Cennet içinde cennete
Girmek istersen gel beri
Nîmet içinde nîmete
Ermek istersen gel beri

Cennet sana hazýrdurur
Mevlâ sana nâzýrdurur
Vechi katý zâhirdurur
Görmek istersen gel beri

Aþka eriþ bul kurbeti
Sýdka eriþ bul vuslatý
Defter gibi þol firkati
Dürmek istersen gel beri

Vâsýl ola Hak'tan selam
Hâsýl ola yüz bin kelam
Zevk-i meyi vasl-ý müdâm
Sürmek istersen gel beri

Ey Hakký tut mürþit elin
Gözle izinden Hak ilin
Hak baðýnýn miski gülün
Dermek istersen gel beri

***

Þol cennetin gülzârýna 
Girsin bu gün Allah diyen
Kanmað için enhârýna 
Ersin bu gün Allah diyen

Aþk baðýna er gel beri
Ol gamlardan eyle berî
Zevk-i þarâb-ý Kevser'i
Sürsün bu gün Allah diyen

Tahsîl için feyz-i cezîl
Nûþ eylemek'çin selsebîl
Can ile baþý fî-sebîl
Versin bu gün Allah diyen

Pâk eyleyenler meþrebi
Tensîm içer rûz-ý þebi
Hakký mukarribler gibi
Görsün bu gün Allah diyen

Olmaða dostun bülbülü
Kokmaða bir hoþ sünbülü
Bâð-ý tecellînin gülü
Dersin bu gün Allah diyen

***
Nice bahâr olup yer þen olmasýn
Gül bitirip yer yer gülþen olmasýn
Nice gece gündüz rûþen olmasýn
Onda nice gül-gonca-ý ter yatar
Fahr-i âlem gibi bir server yatar

Mûtû kalbe en temûtû þerbetin
Ýçmeyen ne bilir fenâ hâletin
Hâk olanlar bilir hâkin kýymetin
Onda bunca sâhip-fenâ er yatar
Fahr-i âlem gibi bir server yatar

Nakd-i hâlî olan diller bilirler
Çürümez hâlisü'l-ayyâr olan zer
Hakkýyâ solmayýp çü gonca-ý ter
Yerde bunca cism-i Peygamber yatar
Fahr-i âlem gibi bir server yatar

***

Ey dil bu firkate ölünce aðla
Gitti Fâtýmâtü'z-Zehrâ dünyadan
Zehr-i gam iç dâim ciðerin daðla
Gitti Fâtýmâtü'z-Zehrâ dünyadan

Döndürüp Hazret-i Mevlâ'ya yüzü 
Açýldý o dostun yüzüne gözü
Mustafâ'nýn ciðer pâresi kýzý
Gitti Fâtýmâtü'z-Zehrâ dünyadan

Vefâtý iricek gör ki neyledi
Hazret-i Ali'ye hâlin söyledi
Hasan ve Hüseyn'e vedâ eyledi
Gitti Fâtýmâtü'z-Zehrâ dünyadan

Ta'zîm edip onu Allâhu'l-azîm
Kabza-ý kudretle içirdi tensîm
Oldu Hayy ü Bâkî emrine teslîm
Gitti Fâtýmâtü'z-Zehrâ dünyadan

Kabrinden Mustafâ uzatýp eli
Ver bana kýzýmý dedi yâ Ali
Ravzasýna aldý âhir o gülü
Gitti Fâtýmâtü'z-Zehrâ dünyadan

Ecel yeli esdi ömür baðýna
Hazân erdi âhir gül ocaðýna
Murg-ý fenâ kondu can budaðýna
Gitti Fâtýmâtü'z-Zehrâ dünyadan

Altý aydan sonra bana seferi
Edersin demiþti ona pederi
Va'de erip kodu bu fânî yeri
Gitti Fâtýmâtü'z-Zehrâ dünyadan

“Sivas'ýn dinî hayatýnda büyük bir rolü olan bu büyük insaný bu vesile ile bir kez
daha rahmetle yad etmiþ oluyoruz.”

Alim YILDIZEdebiyat

Sünnet-i seniyyeye son derece baðlý bir maneviyat
önderi olan Ýsmail Hakký Toprak Efendi (1880-1968),

"Ýnsanlarýn hayýrlýsý, insanlara faydalý olandýr."
Ölçüsünden hareket ederek Sivas ve çevresinin her

türlü sosyal, kültürel ve iktisadi meseleleriyle
ilgilenmiþ, camii, okul, köprü, çeþme vb. eserlerin
yapým ve onarýmlarýnda önderlik etmiþtir. Ayrýca
çeþitli dernek ve vakýf baþkanlýklarýnda bulunmak

suretiyle hemen her alanda hizmetlerine  ömür boyu
devam etmiþlerdir. Bir rivayete göre 106, baþka bir
rivayete göre de 154 eserin yapým ve tamiratýna

vesile olmuþtur. 

Ýhramcýzâde'nin 
Bilinmeyen Þiirleri
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Arap Þeyh'le ilgili bir araþtýrma
yaptýðým sýrada þeyhin evraklarý ara-
sýnda müstakil defter yapraklarýna ya-
zýlmýþ þiirlere rastlamýþtým. Bu þiirlerin
büyük bir kýsmý Abdülahad Nuri, Ab-
dülkadir Gulamî ve Þeyh Halid gibi Si-
vaslý þairlere aitti. Yine bu evraklar
arasýnda bir defterin daðýlmýþ yaprak-
larý olduðu anlaþýlan ve Hakký mahla-
sýný kullanan bir þaire ait kýrmýzý mü-
rekkeple yazýlmýþ 11 tane þiir bulun-
maktaydý. Önce kime ait olduðunu
düþünmeden okuyup geçmiþtim Yu-
nus Emre tarzýný andýran bu þiirleri.
Arap Þeyh'in þairlik yönü olmadýðýný
bildiðimden dolayý bu þiirlerin hemen
her tekkede okuna gelen mutasavvýf
þairlerden Hakký mahlasýný kullanan
birine ait olduðu belliydi. Bu þiirler ya
Bursalý Hakký veya Erzurumlu Ýbra-
him Hakký'nýn olmalýydý. O günlerde
önceliðim Arap Þeyh olduðu için bu

þiirleri defterime kaydedip geçmiþtim.
Üzerinden bir vakit geçtikten sonra
hem Bursalý Hakký hem de Erzurum-
lu Ýbrahim Hakký'nýn divanlarýný kon-
trol ettiðimde bu þiirlerden hiç birinin
söz konusu divanlarda yer almadýðýný
gördüðümde merakým daha da arttý.   

Bu þiirlerde Hakký mahlasýný kulla-
nan þairin kimliðine ait bir bilgiye de
rastlanmamaktaydý. Bu þair Sivaslý ol-
malý diye düþünerek, Arap Þeyh'in
yaþadýðý dönemde Hakký mahlasýný
kullanan Sivaslý þairler üzerinde yo-
ðunlaþtým. Hakký mahlasýný kullanan iki
þair vardý. Bunlardan biri, Zaralý
Rûþenzâde Ýbrahim Hakký idi. Fakat
bu þiirlerle Rûþenzâde'nin þiirleri ara-
sýnda bariz bir üslup farký bulunmak-
taydý. Ayrýca bu þair Sivas merkezinde
de bulunmamýþtý. Bu nedenle elimiz-
deki þiirlerin Rûþenzâde Ýbrahim
Hakký'ya ait olmasý ihtimal dýþýnda gö-

rünmekteydi. Hakký mahlasýný kulla-
nan diðer bir þair ise Ýhramcýzâde Ýs-
mail Hakký'ydý. Her ne kadar hakkýn-
da hazýrlanan kitapta, bizim elimizde
bulunan þiirlere yer verilmemiþse de,
Ýhramcýzâde'nin Arap Þeyh ile olan ir-
tibatý ve uzun bir süre Arap Þeyh'e
hizmet etmesi göz önünde bulundu-
rulduðunda, bu þiirlerin Ýhramcýza-
de'ye  ait olabileceði ihtimali kuvvet-
lenmekteydi. 

Yaptýðýmýz çeþitli araþtýrmalardan
sonra bu þiirlerin Ýhramcýzade'ye ait
olduðu fikrine vardýk ve bunlarýn ya-
yýmlanarak en azýndan kayda geçiril-
mesinin gerektiðini düþündük. Kim
bilir, belki de bu þiirleri bilen biri çýkar
ve bizim kanaatimiz pekiþmiþ olur. En
azýndan Sivas'ýn dinî hayatýnda büyük
bir rolü olan bu büyük insaný bu vesi-
le ile bir kez daha rahmetle yad etmiþ
oluruz.    


